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28. H.E. RABJAM RINPOCHE

H.E. Dharma King Rabjam is the dharma king of the Shechen Monasteries, which is one of the six main
groups of monasteries of the Nyingma sect.

Currently, besides building monasteries, H.E. Dharma King Rabjam is propagating the dharma and
benefiting living beings around the world. He also is responsible for supervising and training Khyentse
Yangsi Rinpoche, who is the incarnation of H.H. Dharma King Dilgo Khyentse.
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CONGRATULATORY LETTER

To all living beings within Buddhism, who are our relatives and friends: H.H. Dorje Chang
Buddha III Yangwo Wan Ko Yeshe Norbu, the Wish-Fulfilling Jewel Holy One, has taken action
that spreads and makes grander the true Buddha-dharma. How wonderfull Thus, I specially send
this congratulatory letter. The book A Treasury of True Buddha-Dhavrma, which shows mastery of
the Five Vidyas, is like countless brilliant lights in a rare holy world, illuminating our world,
benefiting (iving beings, and providing happiness to living beings. The good reputation of this book
will spread among those who learn Buddhism around the world. His Holiness has achieved a level
of mastery of all Five Vidyas, including painting and calligraphy, never attained by any of the
ancients. Even persons of great virtue have never seen the accomplishments contained in this
precious book. May all who have the karmic affinity to read it become accomplished in the dharma,
attain the great and unhindered mind, and realize the truth.

Shechen VII Rijianba Angwangquebei Gyatso
October 22, 2007
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